
 M1 Mobile avskräcker mygg
M1 Mobile använder en teknologi med anpassade frekvenser 
för att avskräcka de stickande honmyggen. Endast de 
befruktade mygghonorna sticker oss människor, eftersom de 
måste suga blod för att äggen ska utvecklas. Hanmygg lever 
av växtsafter. De aktuella frekvenserna skapar en ljudbild som 
härmar svärmande hanmygg. Detta aktiverar honmyggornas 
naturliga beteende att dra sig undan hanmyggen eftersom de 
redan är befruktade.
Hur snabbt ger M1 Mobile önskad effekt?
M1 Mobile avskräcker mygghonorna omedelbart när den 
sätts igång. Hanmyggor avskräcks inte och kan fortfarande 
finnas kvar, men de sticker ej.
Vilka andra djur påverkas av M1 Mobile?
Frekvensen är anpassad för mygg. Inga andra djur påverkas. 
Observera att ljudet uppfattas av människor.
Två olika ljudfrekvenser, LO och HI
Med sidoknappen kan man variera mellan två olika frekvenser 
för att uppnå maximal effekt. Den lägre frekvensen (LO) är ett 
hörbart ljud anpassat för att härma hanmyggens svärmeri. 
Den högre frekvensen (HI) ligger i det övre spannet för en 
effektiv avskräckning. Om någon inställning skulle uppfattas 
som störande ändra mellan HI och LO.
Batteribyte
Använd 1 st LR44H batteri (ingår) av god kvalitet. Ett batteri 
räcker ca 300 timmar.
Vid batteribyte används en liten skruvmejsel (1,8 mm) för att 
öppna M1 Mobile. Vrid locket försiktigt tills den övre delen 
lossnar från undre delen. Lossna batteriets kontaktskruv med 
skruvmejseln. Ta ut det gamla batteriet. Sätt i ett nytt i batteri 
i hållaren och fixera batteriets kontakt med skruvmejseln. Sätt 
tillbaka den undre delen med den övre. Det hörs ett ”klick” 
när de två delarna sitter ordentligt samman.
Child & Pet safe
M1 Mobile är ofarlig för barn och husdjur. Frekvenserna är 
anpassade för mygg. Inga andra djur påverkas. Produkten 
påverkar ingen annan elektrisk utrustning. 
VARNING! Produkten får inte komma i kontakt med 
droppande eller rinnande vatten. 

 M1 Mobile repels mosquitoes
M1 Mobile uses a technology with custom frequencies 
to deter biting female mosquitoes. Only fertilised female 
mosquitoes bite us humans, because they have to suck 
blood for their eggs to develop. Male mosquitoes feed on 
plant juices. The actual frequencies create a sound pattern 
that mimics swarming male mosquitoes. This activates the 
female mosquitoes' natural behaviour to withdraw from the 
male mosquito because they are already fertilised.
How quickly does M1 Mobile give the desired effect?
M1 Mobile deters female mosquitoes as soon as it is 
switched on. Male mosquitoes are not deterred and may still 
be present, but they do not bite.
What other animals are affected by M1 Mobile?
The frequencies are adapted for mosquitoes. No other 
animals are affected. Note that the sound is audible to 
humans.
Two different sound frequencies, LO and HI
The side button can be used to switch between two different 
frequencies to achieve maximum effect. The lower frequency 
(LO) is an audible sound customised to mimic the swarming 
of male mosquitoes. The higher frequency (HI) is in the upper 
range for an effective deterrent. If any setting is perceived as 
disturbing switch between HI and LO.
Replacing the batteries
Use one good quality LR44H battery (included). A battery 
lasts approx. 300 hours.
To replace the battery, use a small screwdriver (1.8 mm) 
to open M1 Mobile. Turn the cover carefully until the upper 
part detaches from the lower part. Remove the battery's 
contact screw using a screwdriver. Remove the old battery. 
Install a new battery in the holder and secure the battery's 
contact with the screwdriver. Reinstall the lower part to the 
upper part. A ”click” is heard when the two parts are correctly 
joined.
Child & Pet safe
M1 Mobile is not harmful to children and pets. The 
frequencies are adapted for mosquitoes. No other animals 
are affected. The product does not interfere with electrical 
equipment. 
WARNING! The product must not come into contact with 
dripping or running water. 

 M1 Mobile afskrækker/avskrekker  
myg/mygg
M1 Mobile benytter en teknologi med tilpassede frekvenser 
for at/å afskrække/avskrekke de stikkende hunmyg/
hunnmygg. Kun de befrugtede hunmyg/hunnmyggene 

stikker os mennesker, eftersom de skal/må suge blod for at 
æggene kan udvikle/utvikle sig. Hanmyg/Hannmygg lever 
af/av plantesafter. De aktuelle frekvenser skaber/skaper 
et lydbillede/lydbilde, som imiterer sværmende hanmyg/
hannmygg. Dette aktiverer hunmyggenes naturlige adfærd 
med at/ved å fjerne sig fra hanmyggen, eftersom de allerede 
er befrugtede.
Hvor hurtigt/raskt giver/gir M1 Mobile den ønskede 
effekt?
M1 Mobile afskrækker/skremmer hunmyggene, så snart 
der tændes for enheden / enheten slås på. Hanmyggene 
afskrækkes/skremmes ikke, og kan stadig findes der, men 
de stikker ikke.
Hvilke andre dyr påvirkes af M1 Mobile?
Frekvensen er tilpasset myg/mygg. Ingen andre dyr påvirkes. 
Bemærk/Merk at lyden kan høres af/av mennesker.
To forskellige lydfrekvenser, LO og HI
Med sideknappen kan man skifte mellem to forskellige 
frekvenser for at/å opnå maksimal effekt. Den lavere frekvens 
(LO) er en hørbar lyd, der/som er tilpasset for at/å imitere 
hanmyggens sværmeri. Den højere frekvens (HI) ligger 
i det øvre frekvensområde for en effektiv afskrækkelse/
avskrekking. Hvis en indstilling opfattes som forstyrrende 
skiftes mellem HI og LO.
Batteriskift
Benyt/Bruk 1 stk. LR44H-batteri (medfølger) af/av god 
kvalitet. Et batteri holder i ca. 300 timer.
Ved batteriskift benyttes en lille/liten skruetrækker (1,8 mm) 
til at/å åbne M1 Mobile. Vrid/Vri dækslet/dekselet forsigtigt, 
indtil den øvre del løsnes/løsner fra den nedre del. Fjern 
batteriets kontaktskrue med skruetrækkeren. Tag det gamle 
batteri ud. Sæt et nyt batteri i holderen, og fastgør/fest 
batteriets kontakt med skruetrækkeren. Sæt den øvre del 
tilbage på den nedre del. Der/Det høres et "klik", når de to 
dele sidder ordentligt sammen.
Child & Pet safe
M1 Mobile er ufarlig for børn/barn og husdyr. Frekvenserne 
er tilpasset myg/mygg. Ingen andre dyr påvirkes. Produktet 
påvirker intet andet elektrisk udstyr. 
ADVARSEL! Produktet må ikke komme i kontakt med 
dryppende eller rindende/rennende vand/vann. 

 M1 Mobile karkottaa hyttyset
M1 Mobile käyttää mukautetuilla taajuuksilla toimivaa 
tekniikkaa karkottamaan pistävät naarashyttyset. Vain 
hedelmöitetyt naarashyttyset pistävät ihmisiä, koska niiden 
on imettävä verta munien kehittymiseksi. Uroshyttyset juovat 
vain kukkien mettä. Käytetyt taajuudet luovat äänikuvan, joka 
matkii parveilevia uroshyttysiä. Tämä aktivoi naarashyttysten 
luonnollisen käyttäytymisen vetäytyä kauemmat 
uroshyttysistä, koska ne ovat jo hedelmöittyneet.
Kuinka nopeasti M1 Mobile tuottaa halutun 
vaikutuksen?
M1 Mobile karkottaa naarashyttysiä heti kun se kytketään 
päälle. Se ei karkota uroshyttysiä, ja niitä saattaa edelleen 
löytyä, mutta ne eivät pistä.
Mihin muihin eläimiin M1 Mobile vaikuttaa?
Taajuus on sovitettu hyttysille. Ne eivät vaikuta muihin eläimiin. 
Huomaa, että ihmiset havaitsevat äänen.
Kaksi erilaista äänitaajuutta, LO ja HI
Sivunäppäimellä voit vaihdella kahden eri taajuuden välillä 
maksimaalisen tehon saavuttamiseksi. Alempi taajuus (LO) 
on kuuluva ääni, joka on sovitettu matkimaan parveilevia 
uroshyttysiä. Korkeampi taajuus (HI) on ylemmällä alueella 
tehokasta karkotusta varten. Jos taajuus tuntuu häiritsevältä, 
vaihda HI:n ja LO:n välillä.
Pariston vaihto
Käytä laadukasta LR44H-paristoa (sisältyy toimitukseen). 
Pariston kesto on noin 300 tuntia.
Kun vaihdat pariston, avaa M1 Mobile pienellä ruuvitaltalla 
(1,8 mm). Käännä kantta varovasti, kunnes yläosa irtoaa 
alaosasta. Löysää pariston koskettimen ruuvia ruuvitaltalla. 
Poista vanha paristo. Aseta uusi paristo pitimeen ja kiristä 
pariston kosketin ruuvitaltalla. Kiinnitä alaosa yläosaan. Kuuluu 
”napsahdus", kun molemmat osat ovat oikein paikoillaan.
Lapsi- ja lemmikkieläinturvallinen
M1 Mobile on vaaraton lapsille ja lemmikkieläimille. Taajuudet 
on sovitettu hyttysille. Ne eivät vaikuta muihin eläimiin. Tuote 
ei vaikuta muihin sähkölaitteisiin. 
VAROITUS! Tuote ei saa joutua kosketuksiin tippuvan tai 
juoksevan veden kanssa. 

 M1 Mobile zur Abschreckung von Mücken
M1 Mobile arbeitet mit speziellen Frequenzen zur 
Abschreckung der stechenden Mückenweibchen. Nur 
befruchtete Mückenweibchen stechen den Menschen, 
da sie für die Entwicklung der Eier Blut benötigen. 
Mückenmännchen ernähren sich von Pflanzensäften. 

Die Frequenzen erzeugen einen Ton wie ein Schwarm 
Mückenmännchen. Dadurch zeigen die Mückenweibchen ihr 
natürliches Verhalten und ziehen sich zurück, da sie bereits 
befruchtet sind.
Wie schnell zeigt M1 Mobile die gewünschte 
Wirkung?
M1 Mobile schreckt Mückenweibchen sofort nach 
dem Einschalten ab. Mückenmännchen werden nicht 
abgeschreckt und befinden sich weiterhin in dem Bereich, 
aber sie stechen nicht.
Welche anderen Tiere reagieren auf M1 Mobile?
Die Frequenz richtet sich nur auf Mücken. Andere Tiere 
reagieren nicht darauf. Beachten Sie, dass der Ton von 
Menschen wahrgenommen werden kann.
Zwei unterschiedliche Tonfrequenzen: LO und HI
Mit dem Seitenschalter können zwei unterschiedliche 
Frequenzen für die bestmögliche Wirkung eingestellt werden. 
Die niedrige Frequenz (LO) ist ein hörbarer Ton, der das 
Geräusch eines Schwarms Mückenmännchen nachahmt. 
Die hohe Frequenz (HI) liegt für eine wirksame Abschreckung 
in einem höheren Bereich. Wird eine Einstellung als 
unangenehm empfunden, wechseln Sie zwischen HI und LO.
Batteriewechsel
Verwenden Sie 1 hochwertige Batterie des Typs LR44H (im 
Lieferumfang enthalten). Die Batterie hält ca. 300 Stunden.
Für den Batteriewechsel ist ein kleiner Schraubendreher 
(1,8 mm) zum Öffnen des M1 Mobile nötig. Drehen Sie den 
Deckel vorsichtig, bis sich das obere Teil vom unteren Teil 
löst. Lösen Sie die Kontaktschraube der Batterie mit dem 
Schraubendreher. Entfernen Sie die alte Batterie. Setzen Sie 
eine neue Batterie in den Halter ein und befestigen Sie den 
Kontakt der Batterie mit dem Schraubendreher. Setzen Sie 
das obere Teil und das untere Teil wieder zusammen. Wenn 
beide Teile korrekt sitzen, ist ein „Klick“ zu hören.
Kinder- und haustiersicher
M1 Mobile ist für Kinder und Haustiere ungefährlich. Die 
Frequenzen richten sich nur auf Mücken. Andere Tiere 
reagieren nicht darauf. Das Produkt hat keinen Einfluss auf 
andere elektrische Geräte. 
WARNUNG! Das Gerät darf nicht mit tropfendem oder 
fließendem Wasser in Kontakt kommen. 

 Le M1 Mobile fait fuir les moustiques
Le M1 Mobile met en œuvre une technologie produisant 
des fréquences appropriées pour faire fuir les moustiques 
piqueurs. Il s’agit des femelles fécondées qui sont les seules 
à se nourrir de sang humain (et de sang d’animaux à sang 
chaud), ce liquide étant indispensable à l’éclosion de leurs 
œufs. Les moustiques mâles vivent de sève. Les fréquences 
produites émettent des ondes sonores qui imitent le vol des 
moustiques mâles. Cela déclenche le comportement naturel 
des moustiques femelles, qui s’éloignent des moustiques 
mâles puisqu’elles sont déjà fécondées.
Au bout de combien de temps le M1 Mobile produit-il 
le résultat escompté ?
Le M1 Mobile fait fuir les moustiques piqueurs dès qu’il 
est mis en marche. Les moustiques mâles ne sont pas 
concernés et peuvent toujours être présents, mais ils ne 
piquent pas.
Sur quels autres animaux le M1 Mobile agit-il ?
La fréquence produite est adaptée à la lutte contre les 
moustiques piqueurs. L’appareil n’a aucun effet sur les 
autres animaux. Attention ! Le bruit généré par l’appareil est 
perceptible à l’oreille humaine.
Deux différentes fréquences sonores, LO et HI
Le bouton situé sur le côté de l’appareil permet de 
sélectionner les différentes fréquences afin d’obtenir un effet 
optimal. La basse fréquence (LO) se situe dans le spectre 
qui influe plus efficacement sur le comportement naturel des 
moustiques femelles. La haute fréquence (HI) se situe dans le 
spectre plus élevé garantissant un effet de répulsion efficace. 
En cas de gêne lorsque l’appareil est réglé en position HI, 
sélectionnez la position LO, et inversement.
Remplacement de la pile
Utilisez une pile LR44H (fournie) de bonne qualité. Une pile 
dure 300 heures.
Utilisez un petit tournevis (1,8 mm) pour ouvrir le M1 Mobile. 
Tournez le couvercle délicatement jusqu’à ce que le haut se 
détache du bas. Desserrez la vis de contact de la pile à l’aide 
du tournevis. Retirez la pile usagée. Insérez une pile neuve 
dans le compartiment et fixez la vis de contact de la pile à 
l’aide du tournevis. Remettez le bas en place sur le haut. Un 
« clic » est émis lorsque les deux parties sont correctement 
assemblées.
Child & Pet safe
Le M1 Mobile est totalement inoffensif pour les enfants et 
les animaux domestiques. Les fréquences produites sont 
adaptées à la lutte contre les moustiques piqueurs. L’appareil 

n’a aucun effet sur les autres animaux. N’interfère pas non 
plus sur les autres appareils électriques. 
AVERTISSEMENT ! L’appareil ne doit pas entrer en contact 
avec des gouttes d’eau ou de l’eau courante. 

 M1 Mobile odstrasza komary
M1 Mobile używa technologii opartej na specjalnych 
częstotliwościach dźwięków, które odstraszają gryzące 
samice komara. Jedynie zapłodnione samice komara gryzą 
ludzi, ponieważ muszą pić krew, aby jaja mogły się rozwijać. 
Samce komara żywią się sokami roślinnymi. Zastosowane w 
urządzeniu częstotliwości tworzą wzorzec dźwiękowy, który 
imituje dźwięki wydawane przez rój samców komara. Stanowi 
to bodziec wyzwalający naturalne zachowanie samic, które 
nakazuje im oddalenie się od samców, ponieważ zostały już 
wcześniej zapłodnione.
Jak szybko M1 Mobile wywołuje pożądany efekt?
M1 Mobile zaczyna odstraszać samice komara natychmiast 
po włączeniu. Nie odstrasza on samców, które mogą wciąż 
znajdować się na danym obszarze, jednak nie gryzą ludzi.
Czy M1 Mobile ma wpływ na jakiekolwiek inne 
zwierzęta?
Częstotliwość dźwięków jest dostosowana do odstraszania 
komarów. Nie ma ona wpływu na żadne inne zwierzęta. 
Zwróć uwagę na fakt, iż dźwięki wydawane przez urządzenie 
są słyszalne dla ludzi.
Dwie różne częstotliwości dźwięków, LO i HI
Guzik znajdujący się na boku urządzenia służy do 
przełączania pomiędzy dwiema różnymi częstotliwościami 
dla zmaksymalizowania efektu. Niższa częstotliwość (LO) 
to słyszalny dźwięk, dostosowany w taki sposób, by 
imitować odgłosy wydawane przez rój samców komara. 
Wyższa częstotliwość (HI) znajduje się na górze skali, aby 
odstraszanie było skuteczniejsze. Jeśli któreś z ustawień 
okaże się drażniące dla ludzi, należy spróbować zmiany 
częstotliwości z HI na LO lub odwrotnie.
Wymiana baterii
Należy użyć jednej baterii LR44H dobrej jakości (jest 
dołączona do zestawu). Jedna bateria wystarcza na około 
300 godzin pracy.
Aby wymienić baterię, należy użyć małego śrubokręta (1,8 
mm) w celu otwarcia urządzenia M1 Mobile. Obróć ostrożnie 
obudowę tak, by górna część oddzieliła się od dolnej. 
Przy użyciu śrubokręta usuń śrubę dociskającą baterię. 
Usuń starą baterię. Włóż nową baterię w komorę i dokręć 
śrubokrętem śrubę dociskającą, co zapewni właściwy styk. 
Zmontuj ponownie dolną i górną część urządzenia. Usłyszysz 
kliknięcie, kiedy obie części zostaną prawidłowo połączone.
Bezpieczny dla dzieci i zwierząt domowych
M1 Mobile nie jest szkodliwy ani dla dzieci, ani dla zwierząt 
domowych. Częstotliwość dźwięków jest dostosowana 
do odstraszania komarów. Nie ma ona wpływu na żadne 
inne zwierzęta. Urządzenie nie zakłóca pracy sprzętu 
elektrycznego. 
OSTRZEŻENIE! Nie należy dopuszczać do kontaktu 
urządzenia z kapiącą ani bieżącą wodą. 

 M1 Mobile verjaagt muggen
De M1 Mobile maakt gebruik van een technologie met 
aangepaste frequenties om stekende vrouwtjesmuggen te 
verjagen. Alleen bevruchte vrouwtjesmuggen steken mensen, 
omdat ze bloed moeten opzuigen voor de ontwikkeling van 
de eitjes. Mannetjesmuggen leven van plantensappen. De 
huidige frequenties creëren een geluidsbeeld dat een zwerm 
mannetjesmuggen nabootst. Dit activeert het natuurlijke 
gedrag van de vrouwtjesmuggen om zich te onttrekken aan 
de mannetjesmuggen omdat ze al bevrucht zijn.
Hoe snel geeft de M1 Mobile het gewenste effect?
De M1 Mobile verjaagt vrouwtjesmuggen direct na het 
inschakelen. Mannetjesmuggen worden niet verjaagd en 
kunnen er nog steeds zijn, maar zij steken niet.
Welke andere dieren ondervinden hinder van de M1 
Mobile?
De frequentie is ingesteld op muggen. Andere dieren 
ondervinden er geen hinder van. Houd er rekening mee dat 
het geluid voor mensen hoorbaar is.
Twee verschillende geluidsfrequenties, LO en HI
Met de knop aan de zijkant kunt u variëren tussen twee 
verschillende frequenties om een maximaal effect te 
realiseren. De lagere frequentie (LO) is een hoorbaar geluid 
dat zoemende mannetjesmuggen nabootst. De hogere 
frequentie (HI) ligt in een hogere bandbreedte voor een 
effectieve verjaging. Als een van de instellingen als storend 
wordt ervaren, wisselt u tussen HI en LO.
Batterij vervangen
Gebruik 1 LR44H batterij (inbegrepen) van goede kwaliteit. 
Eén batterij gaat ca. 300 uur mee.
Gebruik voor het vervangen van de batterij een kleine 

schroevendraaier (1,8 mm) om de M1 Mobile te openen. 
Draai voorzichtig tot het bovendeel loskomt van het onderste 
deel. Draai de contactschroeven van de batterij los met 
de schroevendraaier. Verwijder de oude batterij. Plaats de 
nieuwe batterij in de houder en draai de contacten van de 
batterij vast met de schroevendraaier. Plaats het onderste 
deel op het bovenste deel. U hoort een ”klik” als de twee 
delen goed vastzitten.
Kind- en huisdiervriendelijk
M1 Mobile is ongevaarlijk voor kinderen en huisdieren. 
De frequenties zijn ingesteld op muggen. Andere dieren 
ondervinden er geen hinder van. Het product heeft geen 
invloed op andere elektrische apparatuur. 
WAARSCHUWING! Het product mag niet in contact komen 
met waterdruppels of stromend water. 

 M1 Mobile allontana le zanzare
M1 Mobile utilizza una tecnologia con frequenze adattate per 
allontanare le zanzare femmina, responsabili delle fastidiose 
punture. Solo le femmine fecondate pungono per succhiare 
il sangue necessario allo sviluppo delle uova. Le zanzare 
maschio si nutrono di nettare. Le frequenze creano una 
barriera sonora che imita la zanzara maschio in amore e 
stimola l’istinto naturale della zanzara femmina di allontanarsi, 
poiché è già feconda.
Con che velocità si vede l’effetto di M1 Mobile?
M1 Mobile allontana immediatamente le zanzare, appena 
viene acceso. Le zanzare maschio non si allontanano, ma 
non sono loro responsabili delle punture.
Quali altri animali sono interessati da M1 Mobile?
La frequenza è studiata per interessare solo le zanzare, 
nessun altro animale viene infastidito. Notare che il suono 
viene percepito dall’orecchio umano.
Due frequenze sonore, LO e HI
Con il tasto laterale è possibile variare tra due frequenze per 
avere un effetto ottimale. La frequenza più bassa (LO) è un 
suono udibile, creato per imitare il richiamo amoroso della 
zanzara maschio. La frequenza alta (HI) è nella gamma alta 
per un allontanamento efficace. Se una delle due frequenze 
dovesse risultare fastidiosa, passare all’altra frequenza.
Sostituzione delle batterie
Usare 1 batteria LR44H di buona qualità (inclusa). Una 
batteria dura per circa 300 ore.
Per sostituire la batteria, aprire il dispositivo con un piccolo 
cacciavite (1,8 mm). Fare leva con cautela sul coperchio 
finché la parte superiore si separa dal corpo inferiore. Svitare 
la vite di contatto della batteria con il cacciavite. Estrarre la 
batteria usata. Montare la batteria nuova nel supporto, fissare 
nuovamente il contatto con il cacciavite. Rimontare le due 
parti del dispositivo: sono montate bene quando si sente un 
chiaro “clic”.
Child & Pet safe
M1 Mobile è innocuo per i bambini e per gli animali 
domestici. Le frequenze sono adatte per le zanzare, nessun 
altro animale viene infastidito. Il dispositivo non interferisce 
con altri dispositivi elettrici. 
ATTENZIONE! Il prodotto non deve entrare in contatto con 
pioggia o acqua corrente. 

 M1 Mobile ahuyenta a los mosquitos
El M1 Mobile emplea una tecnología con frecuencia 
adaptada que ahuyenta a los mosquitos hembra. Solo las 
hembras fecundadas pican a los humanos, dado que la 
sangre succionada es indispensable para el desarrollo de 
los huevos. Los machos se alimentan de fluidos vegetales. 
La frecuencia adaptada crea un patrón de sonido que 
imita los enjambres de mosquitos macho. Esto estimula el 
comportamiento natural de las hembras, que se apartan de 
los machos dado que ya han sido fecundadas.
¿Después de cuánto tiempo produce el M1 Mobile el 
efecto deseado?
El M1 Mobile ahuyenta a las hembras ni bien empieza a 
funcionar. Los machos no son ahuyentados y pueden seguir 
estando presentes, aunque no pican.
¿Qué otros animales podrían verse afectados por el 
M1 Mobile?
La frecuencia generada está adaptada a los mosquitos. El 
aparato no afecta a otros animales. ATENCIÓN: el sonido 
generado por el aparato es perceptible para el oído humano.
Dos frecuencias de sonido diferentes: LO y HI
Con el botón lateral se puede alternar entre dos frecuencias 
diferentes para lograr el máximo efecto. La frecuencia 
más baja (LO) es un sonido audible adaptado para imitar 
enjambres de mosquitos macho. La frecuencia más alta (HI) 
está en el rango superior para una disuasión eficaz. Si alguna 
de las posiciones se percibe como desagradable y molesta, 
alterne entre HI y LO.

Cambio de las pilas
Utilice 1 pila LR44H de buena calidad (se incluye). Una pila 
dura aproximadamente 300 horas.
Al cambiar la pila, utilice un destornillador pequeño (1,8 mm) 
para abrir el M1 Mobile. Gire la cubierta suavemente hasta 
que la parte superior se separe de la parte inferior. Afloje el 
tornillo de contacto de la pila con el destornillador. Retire 
la pila usada. Inserte una pila nueva en el compartimiento 
y fije el tornillo de contacto de la pila con el destornillador. 
Vuelva a ensamblar la parte inferior con la parte superior. Se 
oye un “clic” cuando las dos partes están correctamente 
ensambladas.
Child & Pet safe
El M1 Mobile es inocuo para los niños y animales 
domésticos. La frecuencia está adaptada a los mosquitos. El 
aparato no afecta a otros animales. Tampoco interfiere con 
los otros aparatos eléctricos. 
¡AVISO! El producto no debe entrar en contacto con agua 
corriente o gotas de agua. 

 Az M1 Mobile elriasztja a szúnyogokat
Az M1 Mobile egyedi frekvenciákat használ a vérszívó 
nőstény szúnyogok elriasztására. Csak a megtermékenyített 
nőstény szúnyogok szívnak emberi vért, mivel ezzel 
táplálják az utódaikat. A hím szúnyogok növényi nedvekkel 
táplálkoznak. A termék által kibocsátott frekvencia a rajzó 
hím szúnyogok hangját utánozza. Ez készteti a nőstény 
szúnyogokat a menekülésre, mivel már meg vannak 
termékenyítve.
Milyen gyorsan éri el az M1 Mobile a kívánt hatást?
Az M1 Mobile a bekapcsolása után rögtön eltéríti a nőstény 
szúnyogokat. A hím szúnyogokra nincs hatással, de azok 
nem csípnek.
Milyen állatokra van még hatással az M1 Mobile?
A frekvencia szúnyogokra hatásos. Semmilyen más állatra 
nincs hatással. Vegye figyelembe, hogy a hang emberi fül 
számára hallható.
Két különböző hangfrekvencia, LO és HI
Az oldalsó gomb segítségével választhat a két frekvencia 
közt a maximális hatékonyság érdekében. Az alacsonyabb 
frekvencia (LO) hallható, a rajzó hím szúnyogok hangját 
utánozza. A magasabb frekvencia (HI) a riasztási hang felső 
határa. Ha bármelyik beállítást zavarónak érzi, kapcsoljon 
szabadon HU és LO közt.
Elemcsere
Használjon jó minőségű LR44H elemet (tartozék). Az elem 
élettartama körülbelül 300 óra. Az elemcseréhez használjon 
kis csavarhúzót (1,8 mm), mellyel nyissa ki az M1 Mobile-t. 
Fordítsa el óvatosan a burkolatot, amíg a felső rész külön 
nem válik az alsótól. Távolítsa el az elemet rögzítő csavart egy 
csavarhúzó segítségével. Távolítsa el a régi elemet. Helyezzen 
be egy új elemet és rögzítse azt a csavar és egy csavarhúzó 
segítségével. Helyezze vissza a felső részt az alsó részre. 
Kattanást fog hallani, ha megfelelő módon összeillesztette a 
terméket. 
Gyermek és háziállat barát
Az M1 Mobile ártalmatlan gyermekek és háziállatok számára. 
A frekvencia szúnyogokra hatásos. Semmilyen más állatra 
nincs hatással. A termék nem zavarja más elektromos 
berendezés működését.
FIGYELEM! A terméket nem érheti csepegő, vagy folyó víz.

 M1 Mobile alungă țânțarii
M1 Mobile folosește o tehnologie cu frecvențe personalizate 
pentru a descuraja mușcăturile femelelor de țănțari. Doar 
țânțarii feminini fertili mușcă oamenii, deoarece au nevoie de 
sânge pentru ca ouăle lor să se dezvolte. Țânțarii masculi se 
hrănesc cu sucuri de plante. Frecvențele emise de produs 
creează un model de sunet care imită țânțarii masculi care 
roiesc. Aceasta activează comportamentul natural al țânțarilor 
de sex feminin de a se retrage, deoarece sunt deja fertile.
Cât de repede produce M1 Mobile efectul dorit?
M25 derută țânțarii de sex feminin imediat ce este pornit. 
Țânțarii de sex masculin nu sunt descurajați și pot fi prezenți 
în zonă, dar aceștia nu mușcă.
Ce alte animale sunt afectate de M1 Mobile?
Frecvențele sunt adaptate pentru țânțari. Nu sunt afectate 
alte animale. Rețineți că sunetul poate fi auzit de oameni.
Două frecvențe diferite de sunet, LO și HI
Butonul lateral poate fi utilizat pentru a comuta între două 
frecvențe diferite pentru a obține un efect maxim. Frecvența 
mai mică (LO) este un sunet sonor personalizat pentru a imita 
sunetul țânțarilor masculini. Frecvența mai mare (HI) se află 
în gama superioară pentru un efect de descurajare eficient. 
Dacă oricare setare vă deranjează, comutați între HI și LO.
Înlocuirea bateriilor
Folosiți o baterie LR44H de bună calitate (inclusă). O baterie 
durează aprox. 300 de ore. Pentru a înlocui bateria, utilizați 
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Power: LR44H x 1 batteries (alkaline)

o șurubelniță mică (1,8 mm) pentru a deschide M1 Mobile. 
Rotiți capacul cu atenție până când partea superioară se 
desprinde de partea inferioară. Scoateți șurubul de contact 
al bateriei folosind o șurubelniță. Scoateți bateria veche. 
Introduceți o baterie nouă în suport și asigurați contactul 
bateriei cu șurubelnița. Reatașați partea inferioară de partea 
superioară. Se aude un „clic” când cele două părți sunt 
corelate corect.
Sigur pentru copii și animale de companie
M1 Mobile nu dăunează copiilor și animalelor de companie. 
Frecvențele sunt adaptate pentru țânțari. Nu sunt afectate 
alte animale. Produsul nu interferează cu alte echipamente 
electrice.
ATENȚIE! Feriți produsul de stropirea cu apă sau apa 
curgătoare.

 M1 Mobile štiti od komaraca
M1 Mobile rabi tehnologiju s prilagođenim frekvencijama za 
zaštitu od uboda ženka komaraca. Ubode na ljudskom tijelu 
ostavljaju samo oplođene ženke komaraca, kojima je krv 
potrebna kako bi razvile jajašca, dok se mužjaci komaraca 
hrane biljnim sokovima. Frekvencije proizvode uzorak zvuka 
kojim se oponaša roj mužjaka komaraca. Time se aktivira 
prirodno ponašanje ženka komaraca: one ne prilaze zvuku 
mužjaka komaraca jer su već oplođene.
Koliko brzo djeluje M1 Mobile?
M1 Mobile trenutno odbija ženke komaraca po uključivanju 
jedinice. Ženke komaraca mogu se i dalje pojaviti u području 
rada jedinice, no neće gristi.
Koje još životinje mogu čuti zvuk jedinice M1 Mobile?
Frekvencije su prilagođene posebno za komarce te ne utječu 
na druge životinje. Napominjemo da ljudi mogu čuti zvuk.
Dvije različite zvučne frekvencije: niska i visoka
Bočna tipka može se upotrijebiti za mijenjanje između dviju 
frekvencija kako bi se postigli najbolji rezultati. Niža frekvencija 
(LO) prilagođeni je zvuk koji oponaša roj mužjaka komaraca. 
Viša frekvencija (HI) u gornjem je rasponu za učinkovito 
odbijanje komaraca. Ako vas određena postavka smeta, 
prebacite na drugu dostupnu frekvenciju (HI ili LO).
Zamjena baterija
Upotrijebite kvalitetnu bateriju LR44H (isporučuje se). Trajanje 
baterije iznosi približno 300 sati.
Za zamjenu baterije upotrijebite mali odvijač (1,8 mm) kako 
biste otvorili jedinicu M1 Mobile. Pažljivo okrenite poklopac 
kako biste gornji dio jedinice odvojili od donjeg dijela. Uklonite 
vijak kontakta baterije s pomoću odvijača. Uklonite staru 
bateriju. Umetnite novu bateriju u držač i odvijačem zategnite 
kontakt baterije. Ponovno spojite donji dio s gornjim. Kada se 
dva dijela ispravno spoje čuti ćete zvuk „klik”.
Sigurnost za djecu i kućne ljubimce
M1 Mobile nije štetan za djecu i kućne ljubimce. Frekvencije 
su prilagođene posebno za komarce te ne utječu na 
druge životinje. Proizvod ne uzrokuje smetnje s električnom 
opremom. 
UPOZORENJE! Proizvod ne smije doći u dodir s kapima ili 
mlazom vode. 

 M1 Mobile odpudzuje komáre
M1 Mobile používa takú špeciálnu frekvenčnú technológiu, 
ktorá odpudzuje samicu komára, ktorá štípe. Štípu len 
oplodnené samice komára, lebo potrebujú krv na vývoj 
vajíčok. Samčeky komárov sa živia miazgou rastlín. Je to 
frekvencia, ktorá vysiela zvuk podobný tomu, ktorý vznikne 
v období rojenia komárov. Toto aktivuje prirodzenú reakciu 
samičiek a nepriblížia sa, lebo už sú oplodnené.
Po akom čase začne účinkovať M1 Mobile? 
M1 Mobile začne účinkovať na samice komára ihneď po 
zapnutí. Neúčinkuje na samčeky komárov, ale tie neštípu.
Na ktoré zvieratá účinkuje M1 Mobile?
Frekvencie sú upravené na komáre. Nemá vplyv na žiadny iný 
živočích. Zvuk môže rušiť ľudské ucho
Dve rôzne frekvencie, LO a HI
Na dosiahnutie maximálneho účinku používajte bočný gombík 
na zmenu frekvencie. Nižšia frekvencia (LO) spustí prirodzený 
inštinkt samičiek, vyššia frekvencia (HI) zabezpečí efektívne 
odpudzovanie. Keď niektoré nastavenie je rušivé, prepínajte 
medzi HI a LO.
Výmena batérií
Používajte LR44H batériu (je príslušenstvom) dobrej kvality. 
Životnosť batérie je cca. 300 h. Na výmenu batérie použite 
malý skrutkovač (1,8 mm), ktorým otovoríte M1 Mobile. 
Opatrne otočte kryt, kým sa horná časť neoddelí od dolnej 
časti. Pomocou skrutkovača odstráňte skrutku na upevnenie 
batérie. Odstráňte starú batériu. Vložte novú batériu a 
upevnite skrutku pomocou skrutkovača. Hornú časť prístroja 
umiestnite späť na dolnú časť. Keď výrobok je správne 
zmontovaný, budete počuť cvaknutie.

Neruší deti a domáce zvieratá. 
M1 Mobile neruší deti a domáce zvieratá. Frekvencie sú 
upravené na komáre. Nemá vplyv na žiadny iný živočích. 
Neruší ostatné elektronické zariadenia. 
POZOR! Chráňte výrobok pred kvapkajúcou alebo tečúcou 
vodou.

 M1 Mobile odpuzuje komáry
M1 Mobile využívá technologii se speciálními frekvencemi k 
odpuzování štípajících samiček komárů. Štípají nás pouze 
oplodněné samičky komárů, protože musejí sát krev, aby 
se mohla jejich vajíčka vyvíjet. Samečci komárů se živí 
šťávami rostlin. Aktuální frekvence vytvářejí zvukový vzorec, 
který napodobuje rojící se samečky komárů. Tím se aktivuje 
přirozené chování samiček komárů, které se vzdálí od 
samečků, protože jsou již oplodněné.
Jak rychle se projeví požadovaný účinek přístroje M1 
Mobile?
M1 Mobile odpuzuje samičky komárů, jakmile se zapne. 
Samečci komárů nejsou odpuzováni a mohou být stále 
přítomni, ti ale neštípají.
Jaká jiná zvířata ovlivňuje M1 Mobile?
Frekvence jsou přizpůsobeny komárům. Nedochází k 
ovlivňování žádných jiných zvířat. Upozorňujeme, že tento 
zvuk je slyšitelný lidským uchem.
Dvě různé frekvence: LO a HI
Pomocí bočního přepínače lze přepínat mezi dvěma 
různými frekvencemi, aby se dosáhlo maximálního účinku. 
Nižší frekvence (LO) je slyšitelný zvuk upravený tak, aby 
napodoboval rojící se samečky komárů. Vyšší frekvence (HI) 
je v horním rozsahu pro účinné odpuzování. Pokud je nějaké 
nastavení vnímáno jako rušivé, přepněte mezi HI a LO.
Výměna baterií
Použijte jednu kvalitní baterii LR44H (součást dodávky). 
Baterie vydrží přibližně 300 hodin.
Chcete-li baterii vyměnit, otevřete M1 Mobile malým 
šroubovákem (1,8 mm). Opatrně otáčejte kryt, dokud se 
horní část neoddělí od dolní části. Šroubovákem odstraňte 
šroub kontaktu baterie. Vyjměte starou baterii. Vložte do 
držáku novou baterii a zajistěte její kontakt šroubovákem. 
Namontujte dolní část zpět na horní část. Při správném 
spojení obou částí se ozve „cvaknutí“.
Bezpečný pro děti a domácí zvířata
M1 Mobile není škodlivý pro děti a domácí zvířata. Frekvence 
jsou přizpůsobeny komárům. Nedochází k ovlivňování 
žádných jiných zvířat. Výrobek nezpůsobuje rušení 
elektrických zařízení. 
VAROVÁNÍ! Výrobek nesmí přijít do styku s kapající nebo 
tekoucí vodou. 

 M1 Mobile за одбијање комараца
Уређај M1 Mobile користи технологију прилагођених 
фреквенција за растеривање женки комарца које уједају. 
Само оплођене женке комарца уједају људе јер морају да 
сисају крв како би се јајашца развила. Мужјаци комарца се 
хране биљним соковима. Стварна фреквенција производи 
тон који имитира ројење мужјака комарца. Тиме се 
подстиче природно понашање женки комарца да се склоне 
од мужјака јер су већ оплођене.
Колико брзо M1 Mobile производи жељено дејство?
Уређај M1 Mobile растерује женке комарца чим се укључи. 
Мужјаке комарца неће отерати тако да ћете их и даље 
видети, али они не уједају.
На које све животиње утиче M1 Mobile?
Фреквенције су прилагођене комарцима. Уређај не утиче ни 
на једну другу животињу. Имајте на уму то да људи могу да 
чују тај звук.
Две различите фреквенције, LO и HI
Дугме са стране може се користити за промену фреквенције 
ради постизања најбољег учинка. Звук ниже фреквенције 
(LO) јесте звук који се може чути и осмишљен је тако да 
имитира ројење мужјака комарца. Звук више фреквенције 
(HI) је у вишем опсегу и омогућава делотворније 
растеривање. Ако вам било која од поставки смета, 
пробајте пребацивање са једне на другу (HI/LO).
Замена батерија
Користите једну квалитетну батерију LR44H (налази се у 
паковању). Батерија траје приближно 300 сати.
Да бисте заменили батерију, користите мали одвијач 
(1,8 mm) да бисте отворили уређај M1 Mobile. Пажљиво 
окрените поклопац док се горњи део не одвоји од доњег. 
Уклоните контактни завртањ батерије помоћу одвијача. 
Уклоните стару батерију. Ставите нову батерију у држач и 
помоћу одвијача обезбедите да батерија прави контакт. 
Вратите доњи део на горњи. Када чујете клик, то значи да су 
та два дела исправно намештена.

This device can be used by children aged 8 or 
older, by persons with reduced physical, sensory 
or mental capacity and by persons who are not 
familiar with how the device is used, provided that 
this is under supervision or that they have been 
informed about how the device is used in a safe 
manner and about the potential risks. Children 
must not play with the device. Cleaning and 
maintenance may only be carried out by children 
under the supervision of an adult.

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren, 
von Personen mit motorischen, sensorischen 
oder psychologischen Einschränkungen sowie 
von Personen, die keine Kenntnis über die 
Funktionsweise des Geräts haben, bedient 
werden, vorausgesetzt dies erfolgt unter Aufsicht 
und Anleitung oder wenn diese Personen darüber 
unterrichtet wurden, wie das Gerät auf sichere 
Art und Weise bedient wird und welche Gefahren 
damit verbunden sein können. Das Gerät ist kein 
Kinderspielzeug. Die Reinigung und Wartung des 
Geräts darf von Kindern nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen stattfinden.

EN This marking indicates that this product should 
not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources. To 
return your used device, please use the return and 

collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.
DE Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher 
nicht in den Hausmüll! Wir möchten Sie daher bitten, uns mit 
Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim 
Umweltschutz zu unterstützen und dieses Gerät bei den -falls 
vorhanden- eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.

Manufacturer: 
Miljöcenter AB, Kvalitétsvägen 1,

Toftanäs, SE-232 61, Arlöv, Sweden

Безбедност деце и кућних љубимаца
Уређај M1 Mobile није штетан ни по децу ни по кућне 
љубимце. Фреквенције су прилагођене комарцима. Уређај 
не утиче ни на једну другу животињу. Производ не омета 
електричну опрему. 
УПОЗОРЕЊЕ! Производ не сме доћи у контакт са 
капљицама воде или текућом водом. 

Recycling

Paperboard

Replacing the batteries


